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Read the entire instruction manual.

Free-standing step ladder
Art.no 41-1723

Please read the entire instruction manual before use and save 
it for future reference. We reserve the right for any errors in text 
or images and for making any necessary technical changes to 
this document. If you should have any questions concerning 
technical problems please contact our Customer Services. 

Safety
General safety instructions for all ladders

Warning: Fall hazard.

Inspect the ladder after delivery. Before every 
use, visually check that the ladder is not 
damaged and is safe to use. Never use 
a damaged ladder.

Maximum total load 150 kg.

Do not use the ladder on an uneven or 
unfirm base.

Do not overreach.

Do not erect the ladder on 
contaminated ground.

The ladder may only be used by 
a maximum of one person at a time.

Do not ascend or descend unless you 
are facing the ladder.

Keep a secure grip on the ladder when 
ascending and descending. Maintain 
a handhold whilst working from a ladder or take 
additional safety precautions if you cannot.

Avoid work that imposes a sideways load on 
ladders, such as side-on drilling through solid 
materials.

Do not carry equipment which is heavy or 
difficult to handle while using a ladder.

Do not wear unsuitable footwear when 
climbing a ladder.

Do not use the ladder if you are not fit 
enough. Certain medical conditions or 
medication, alcohol or drug abuse could 
make ladder use unsafe.

•	 Do not spend long periods on a ladder without regular 
breaks. Tiredness is a safety risk.

•	 Place and secure the ladder in such a way that it will not be 
damaged during transport.

•	 Ensure that the ladder is suitable for the task.
•	 Do not use the ladder if contaminated, e.g. with wet paint, 

mud, oil or snow.
•	 Do not use the ladder outside in adverse weather 

conditions, such as strong wind.
•	 When positioning the ladder, take into account the risk of 

collision with the ladder e.g. from pedestrians, vehicles or 
doors. Secure doors (not fire exits) and windows in the work 
area wherever possible.

Warning, electricity hazard.

Identify any electrical risks in the work area, 
such as overhead lines or other exposed 
electrical equipment and do not use 
the ladder where electrical risks occur.
Use non-conductive ladders for 
unavoidable live electrical work.

Do not use the ladder as a bridge.
•	 Do not modify the ladder design.
•	 Do not move a ladder while standing on it.
•	 Pay attention to the wind when using 

the ladder outdoors.

This ladder is designed for 
domestic use.
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Additional safety instructions for standing ladders

Do not step off the side of standing ladder 
onto another surface.

Open the ladder fully before use.

Only use the ladder with restraint devices 
engaged.

A standing ladder shall not be used as a  
leaning ladder unless it is designed to do so.

Do not stand on the top two steps/rungs 
of a standing ladder without a platform and 
a hand/knee rail.

Any horizontal surface which looks like a 
platform on a standing ladder that is not 
designed for standing on (e.g. a plastic 
work tray) shall be clearly indicated on that 
surface, (only if necessary due to design of 
ladder).

Regular working order inspections
Visual inspections should be performed regularly to check that:

•	 the stiles are not bent, bowed, twisted, dented, cracked, 
corroded or damaged in any way

•	 the surface of the stiles around each rung fixing is in good 
condition

•	 no fittings, bolts or nuts are loose, missing or corroded
•	 none of the rungs are loose, missing, corroded or damaged 

in any way
•	 the hinges are not damaged, loose or corroded
•	 the locking stays horizontal, back rails and corner braces 

are not missing, bent, loose, corroded or damaged.
•	 none of the ground/wall rail feet are missing, loose, worn or 

damaged in any way

•	 the entire ladder is free from mud, wet paint, oil, grease or 
other slippery substances

•	 the locking catches (if fitted) are not damaged or corroded 
and function correctly.

•	 the platform (if fitted) has no missing parts or fixings and is 
not damaged or corroded.

 Warning:

If the ladder fails to comply with any of the requirements listed 
above, it must NOT be used. 

Care and maintenance
Cleaning
Clean the product using a damp cloth. Use only mild cleaning 
agents, never solvents or corrosive chemicals.

Repairs
•	 Repairs and maintenance shall be carried out by a com-

petent person and be in accordance with the producer’s 
instructions. Note: A competent person is someone who 
has the skills to carry out repairs or maintenance, e.g. by a 
training by the manufacturer. 

•	 For repair and replacement of parts, e.g. feet, if necessary 
contact the producer or distributor. 

•	 Ladders should be stored in accordance with the 
producer’s instructions. 

•	 Ladders made of or using thermoplastic, thermosetting 
plastic and reinforced plastic materials should be stored out 
of direct sunlight. 

•	 Ladders made of wood should be stored in a dry place and 
shall not be coated with opaque and vapour-tight paints

Storage
When not in use, the ladder should be stored:

•	 in a dry and sheltered location
•	 in a position which ensures that the ladder remains straight
•	 where it cannot be damaged by vehicles, heavy items or 

contaminants
•	 where it cannot pose a tripping or fall hazard or create 

an obstacle
•	 where it cannot easily be used for criminal purposes
•	 where it cannot be climbed by unauthorised users (e.g. 

children).

Responsible disposal
The product should be disposed of in accordance with local 
regulations. If you are unsure how to proceed, contact your 
local council.

Specifications
Material	 Aluminium/Plastic

Max load	 150 kg

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.:WK3013T 
Net weight: 3,60 kg
Height of top step: 60,5 cm
Max length of ladder in use: 
130,3 cm
Number of step: 3
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

4*24 cm

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.: WK3014T 
Net weight: 4.20 kg
Height of top step: 82,3 cm
Max length of ladder in use: 
153,6 cm
Number of step: 4
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.:WK3013T 
Net weight: 3,60 kg
Height of top step: 60,5 cm
Max length of ladder in use: 
130,3 cm
Number of step: 3
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

4*24 cm

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.: WK3014T 
Net weight: 4.20 kg
Height of top step: 82,3 cm
Max length of ladder in use: 
153,6 cm
Number of step: 4
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

Weight: 3.6 kg 

Number of rungs: 3
Height to platform: 60,5 cm
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Läs hela bruksanvisningen.

Fristående trappstege
Art.nr 41-1723

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den 
sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel 
samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem eller 
andra frågor, kontakta vår kundtjänst (se adressuppgifter på 
baksidan).

Säkerhet
Allmänna säkerhetsdirektiv för stegar

Varning! Fallrisk.

Inspektera stegen efter leveransen och inför 
varje användningstillfälle. Använd aldrig 
en skadad stege.

Maxbelastning 150 kg.

Använd inte stegen på ett ojämnt eller 
instabilt underlag.

Sträck dig inte för långt när du står på 
stegen.

Placera aldrig stegen på riskabelt underlag, 
t.ex. i oljefläckar eller vattenpölar.

Stegen får endast användas av 1 person  
åt gången.

Vänd aldrig ryggen mot stegen när du 
klättrar på den.

Håll i stegen med ett säkert grepp när du 
klättrar på den. Håll alltid fast dig i stegen eller 
vidta andra säkerhetsåtgärder om du inte kan 
hålla dig i stegen när du arbetar från den.

Undvik att använda stegen till arbeten som 
medför en sidokraft mot stegen, som t.ex 
borrning åt sidan i fast material.

Bär inte utrustning eller föremål som 
är tunga eller svåra att hantera när du 
använder stegen.

Använd inte stegen iförd olämpliga skor.

Använd inte stegen om du inte är i tillräckligt 
god kondition. Vissa medicinska tillstånd, 
viss medicinering och alkohol- eller 
drogmissbruk kan medföra säkerhetsrisk 
vid användning av stegen.

•	 Stå inte för länge på stegen utan regelbundna pauser. 
Trötthet är en säkerhetsrisk.

•	 Placera och lastsäkra stegen på ett sätt så den inte skadas 
under transport.

•	 Försäkra dig om att stegen är lämplig för det arbete som 
ska utföras.

•	 Använd inte stegen om den är nedfläckad av våt färg, lera, 
olja eller snö.

•	 Använd inte stegen utomhus i svåra förhållanden som t.ex. 
hård vind.

•	 Vid uppställning ska hänsyn tas till risken för kollision med 
stegen av t.ex. gångtrafikanter, fordon eller dörrar. Säkra 
dörrar (ej utrymningsvägar) och fönster där det är möjligt.

Varning för elektrisk spänning!

Identifiera risker gällande elsäkerhet kring 
arbetsområdet, som t.ex. elledningar i luften 
eller annan elektrisk utrustning. Använd inte 
stegen där dessa risker finns. Använd icke-
ledande stegar för arbeten som måste utföras 
i närheten av elektrisk spänning.

Använd inte stegen som bro eller landgång.
•	 Modifiera inte stegens konstruktion.
•	 Flytta inte på stegen när du står på den.
•	 Ta hänsyn till vinden vid användning 

utomhus.

Stegen är avsedd för  
privat bruk.
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Särskilda säkerhetsdirektiv för fristående stegar

Använd inte stegen för att förflytta dig till 
en intilliggande yta.

Fäll ut stegen helt innan användning.

Säkra eventuell låsanordning innan stegen 
används.

Fristående stege ska inte användas som 
lutande stege om den inte är konstruerad 
för det.

Stå inte på de två översta trappstegen/
stegpinnarna på en fristående stege utan 
plattform och hand-/knästöd.

Varje horisontell yta som ser ut som en  
plattform på en stående stege men som  
inte är konstruerad för att stå på (t.ex. en  
arbetsbricka av plast) ska vara tydligt markerad 
på den ytan (endast om det är nödvändigt 
på grund av stegens konstruktion).

Regelbunden kontroll av stegens skick
Kontrollera regelbundet att:

•	 sidostyckena inte är böjda, vridna, spruckna, korroderade 
eller skadade på annat sätt

•	 sidostyckenas ytor kring stegens infästning är i gott skick
•	 beslag, skruvar eller muttrar inte är lösa, saknas eller är kor-

roderade
•	 steg inte är lösa, saknas, korroderade eller skadade på an-

nat sätt
•	 ledbeslagen inte är skadade, lösa eller korroderade
•	 de horisontella låsstängerna, ryggskenorna och hörnförban-

den inte saknas, är böjda, lösa, korroderade eller skadade.
•	 mark-/väggstödens fötter inte saknas, är lösa, utslitna eller 

skadade på annat sätt
•	 hela stegen är fri från smuts, lera, färg, olja och fett

•	 låsspärrarna (om sådana finns) inte är skadade eller  
korroderade och fungerar korrekt.

•	 plattformen (om sådan finns) inte saknar delar eller  
infästningar och inte är skadad eller korroderad.

 Varning!

Om någon av ovanstående punkter inte uppfylls ska du INTE 
använda stegen.

Skötsel och underhåll
Rengöring
Rengör produkten med en lätt fuktad trasa. Använd ett milt 
rengöringsmedel, aldrig lösningsmedel eller frätande kemikalier.

Reparationer
•	 Reparationer och underhåll skall utföras av en kompetent 

person och i enlighet med tillverkarens anvisningar. Obs! 
En behörig person är en person som har kompetens att 
utföra reparationer eller underhåll, t.ex. genom utbildning av 
tillverkaren. 

•	 För reparation och byte av delar, t.ex. fötter, kontakta vid 
behov tillverkaren eller återförsäljaren. 

•	 Stegar ska förvaras i enlighet med tillverkarens anvisningar. 
•	 Stegar av termoplast, härdplast eller armerad plast ska 

förvaras skyddade från direkt solljus. 
•	 Stegar av trä ska förvaras torrt och får inte målas med oge-

nomskinliga och ångtäta färger.

Förvaring
Förvara stegen när den inte används:

•	 på en plats som är torr och skyddad
•	 i en position som gör att stegen förblir rak
•	 så att stegen inte kan skadas av fordon, tunga föremål eller 

föroreningar
•	 så att stegen inte kan utgöra en fara eller vara ett hinder
•	 så att stegen inte lätt kan användas för kriminella ändamål
•	 så att stegen, om den är permanent placerad, är säkrad 

mot obehörig klättring (t.ex. av barn).

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt 
lokala föreskrifter. Är du osäker på hur du ska gå tillväga, 
kontakta din kommun.

Specifikationer
Material	 Aluminium/Plast

Max belastning	 150 kg

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.:WK3013T 
Net weight: 3,60 kg
Height of top step: 60,5 cm
Max length of ladder in use: 
130,3 cm
Number of step: 3
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

4*24 cm

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.: WK3014T 
Net weight: 4.20 kg
Height of top step: 82,3 cm
Max length of ladder in use: 
153,6 cm
Number of step: 4
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.:WK3013T 
Net weight: 3,60 kg
Height of top step: 60,5 cm
Max length of ladder in use: 
130,3 cm
Number of step: 3
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

4*24 cm

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.: WK3014T 
Net weight: 4.20 kg
Height of top step: 82,3 cm
Max length of ladder in use: 
153,6 cm
Number of step: 4
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

Vikt: 3,6 kg

Antal steg: 3
Höjd till arbetsplattform: 
60,5 cm
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Les hele bruksanvisningen.

Frittstående gardintrapp
Art.nr. 41-1723

Les brukerveiledningen grundig før produktet tas i bruk 
og ta vare på den for framtidig bruk. Vi reserverer oss mot 
ev. feil i tekst og bilde, samt forandringer av tekniske data. 
Ved tekniske problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt 
kundesenter.

Sikkerhet
Generelle sikkerhetstiltak, stiger

Advarsel! Fare for fall.

Inspiser stigen etter levering og før hver gang 
den skal brukes. Bruk aldri en stige med 
mangler eller skader.

Maks belastning 150 kg.

Bruk ikke stigen på ujevnt eller ustabilt 
underlag.

Strekk deg ikke for langt når du står på stigen.

Plasser aldri stigen på risikabelt underlag, 
som f.eks. oljeflekker eller i vanndammer.

Stigen skal kun benyttes av en person av 
gangen.

Klatre aldri på stigen med ryggen 
vendt inn mot stigen.

Hold i stigen med et sikkert grep når du 
klatrer i den. Hold deg alltid fast i stigen eller 
benytt andre sikkerhetsanordninger hvis du 
ikke kan holde deg fast når du jobber fra den.

Unngå å bruke stigen til prosjekter som 
medfører en sidekraft mot stigen, som f.eks. 
boring til siden, i fast materiale.

Bær ikke utstyr eller gjenstander som er 
tunge eller vanskelig å håndtere, når du 
klatrer i stigen.

Bruk egnede sko når du skal klatre i stigen.

Bruk ikke stigen hvis du ikke er i tilstrekkelig 
god form til det. Enkelte medisinske tilstander, 
og bruk av spesielle medisiner, alkohol eller 
rusmidler bør ikke kombineres med klatring 
i stigen, da dette kan føre til skader.

•	 Stå ikke for lenge på stigen av gangen uten å ta regelmessige 
pauser. Tretthet er en sikkerhetsrisiko.

•	 Plasser og lastsikre stigen på en slik måte at den ikke tar 
skade ved transport.

•	 Kontroller at stigen egner seg til den jobben som skal utføres.
•	 Ikke bruk stigen hvis den er tilsølt med våt maling, jord/leire, 

olje eller snø.
•	 Bruk ikke stigen utendørs i vanskelige forhold, som f.eks. 

ved sterk vind.
•	 Når man plasserer stigen skal det tas hensyn til faren for 

kollisjon med stigen av f.eks. gående, kjøretøy eller dører. 
Sørg for at dører (eller andre rømningsveier) og vinduer ikke 
blokkeres der det er mulig.

Se opp for elektrisk spenning!

Identifiser farer vedrørende elsikkerhet rundt 
arbeidsområdet, som f.eks. strømledninger 
i luften eller annet elektrisk utstyr. Bruk ikke 
stigen der det er fare for slike innretninger.
Ikke bruk stiger til jobber som må utføres 
nær elektrisk spenning.

Bruk ikke stigen som bro eller landgang.
•	 Stigen må ikke modifiseres eller endres på.
•	 Flytt ikke på stigen mens du står på den.
•	 Ta hensyn til vinden ved bruk av stigen 

utendørs.

Stigen er beregnet til privat 
bruk.
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Spesielle sikkerhetskrav til frittstående stiger

Ikke benytt stigen for å forflytte deg til 
en inntilliggende flate.

Fold ut stigen helt før bruk.

Eventuelle låseanordninger må sikres før 
stigen kan tas i bruk.

Frittstående stige skal ikke brukes som vinklet 
stige hvis den ikke er konstruert for dette.

Stå ikke på de to øverste trinnene på 
en frittstående stige uten plattform  
og hånd-/knestøtte.

Alle horisontale flater som ser ut som 
en plattform på en stående stige, men 
som ikke er konstruert for å stå på 
(f.eks. et arbeidsbrett av plast), skal 
være tydelig merket på denne flaten 
(kun hvis det er nødvendig på grunn av 
stigens konstruksjon).

Regelmessig kontroll av stigens tilstand
Kontroller følgende regelmessig:

•	 at sidestykkene ikke er deformerte, oppsprukket eller har 
andre skader

•	 innfestingene på sidestykkenes flater er i god stand
•	 beslag, skruer og muttere ikke er løse, mangler eller har 

korrosjonsskader
•	 at trinn ikke er løse, mangler, har korrosjonsskader eller er 

skadet på annet vis
•	 leddbeslagene ikke er skadet, løse eller har korrosjonsskader
•	 låsestagene er horisontale, ryggskinner og hjørnestiver 

mangler ikke, er ikke bøyd, løse, korroderte eller skadde.
•	 mark-/veggstøttenes føtter ikke mangler, er løse, utslitt eller 

skadet på noen måte

•	 hele stigen er fri for smuss, leire, maling, olje og fett
•	 låsesperrene (hvis montert) ikke er skadet eller korrodert og 

fungerer som de skal.
•	 plattformen (hvis montert) har ingen manglende deler eller 

fester og er ikke skadet eller korrodert.

 Advarsel!

Hvis noen av de ovenstående punktene ikke oppfylles, må du 
IKKE bruke stigen.

Vedlikehold
Rengjøring
Rengjør produktet med en lett fuktet klut. Bruk et mildt 
rengjøringsmiddel, aldri løsningsmidler eller etsende kjemikalier.

Reparasjoner
•	 Reparasjoner og vedlikehold skal utføres av en kompetent 

person og være i samsvar med produsentens anvisninger. 
Obs! En kompetent person er en person som har  
kompetanse til å utføre reparasjoner eller vedlikehold,  
f.eks. gjennom opplæring av produsenten. 

•	 For reparasjon og utskifting av deler, f.eks. føtter, må du om 
nødvendig kontakte produsenten eller forhandleren. 

•	 Stiger skal oppbevares i henhold til produsentens  
anvisninger. 

•	 Stiger av termoplast, herdeplast og armert plast skal  
oppbevares beskyttet mot direkte sollys. 

•	 Stiger av tre skal oppbevares på et tørt sted og skal ikke 
overmales med dekkende og damptett maling.

Oppbevaring
Når stigen ikke er i bruk:

•	 skal den oppbevares tørt og beskyttet
•	 i en posisjon som gjør at den ikke deformeres
•	 slik at den ikke skades av kjøretøy, tunge gjenstander eller 

forurensninger
•	 på en måte så den ikke utgjør noen fare eller er til hinder
•	 slik at den ikke kan bli brukt til noe kriminelt
•	 slik at stigen, hvis den er permanent plassert, er sikret mot 

uvettig klatring (f.eks. av barn).

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje i henhold til 
lokale forskrifter.  Hvis du er usikker, ta kontakt med lokale 
myndigheter.

Spesifikasjoner
Materiale	 Aluminium/Stål

Maks belastning	 150 kg

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.:WK3013T 
Net weight: 3,60 kg
Height of top step: 60,5 cm
Max length of ladder in use: 
130,3 cm
Number of step: 3
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

4*24 cm

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.: WK3014T 
Net weight: 4.20 kg
Height of top step: 82,3 cm
Max length of ladder in use: 
153,6 cm
Number of step: 4
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.:WK3013T 
Net weight: 3,60 kg
Height of top step: 60,5 cm
Max length of ladder in use: 
130,3 cm
Number of step: 3
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

4*24 cm

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.: WK3014T 
Net weight: 4.20 kg
Height of top step: 82,3 cm
Max length of ladder in use: 
153,6 cm
Number of step: 4
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

Vekt: 3,6 kg

Antall trinn: 3 
Høyde til plattform: 60,5 cm
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Lue koko käyttöohje huolellisesti.

Vapaasti seisovat tikkaat
Tuotenro 41-1723

Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä se 
tulevaa tarvetta varten. Pidätämme oikeuden teknisten 
tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai 
kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota 
yhteys myymälään tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
Tikkaita koskevat yleiset turvallisuusohjeet

Varoitus! Putoamisvaara.

Tarkasta tikkaat ennen käyttöönottoa sekä 
ennen jokaista käyttökertaa. Älä käytä 
viallisia tikkaita.

Suurin kuormitus 150 kg.

Älä käytä tikkaita epätasaisella tai 
epävakaalla alustalla.

Älä kurota liian kauas, kun seisot tikkailla.

Älä sijoita tikkaita vaaralliselle alustalle, kuten 
vesilammikkoon tai öljyläikkien päälle.

Tikkaita saa käyttää vain yksi henkilö 
kerrallaan.

Älä käännä selkääsi tikkaita päin, kun 
olet tikkailla.

Pidä tukevasti kiinni tikkaista, kun olet tikkailla. 
Noudata tarpeellisia turvallisuustoimenpiteitä, 
jos et pysty pitämään kiinni tikkaista,  
kun työskentelet tikkailla.

Vältä käyttämästä tikkaita töissä, joissa 
tikkaisiin kohdistuu voimakasta sivuvoimaa, 
esim. tikkaiden sivussa olevan kiinteän 
materiaalin poraamista.

Älä kanna raskaita tai vaikeasti hallittavia 
esineitä, kun olet tikkailla.

Älä käytä tikkaita sopimattomilla kengillä.

Älä käytä tikkaita, jos et ole riittävän hyvässä 
kunnossa. Tietyt sairaudet, lääkitys, 
alkoholi ja päihteet saattavat aiheuttaa 
turvallisuusriskin tikkaita käytettäessä.

•	 Älä seiso tikkailla liian pitkään ilman säännöllisiä taukoja. 
Väsymys on turvallisuusriski.

•	 Kuljeta tikkaita niin, että ne eivät vahingoitu kuljetuksen 
aikana.

•	 Varmista, että tikkaat soveltuvat suoritettavaan työhön.
•	 Älä käytä tikkaita, jos niissä on märkää maalia, savea, öljyä 

tai lunta.
•	 Älä käytä tikkaita ulkona haastavissa olosuhteissa, kuten 

kovassa tuulessa.
•	 Tikkaiden sijoittamisessa tulee ottaa huomioon jalankulkijat, 

ajoneuvot ja ovet. Varmista ovet (ei hätäpoistumistiet) ja 
ikkunat, jos se on mahdollista.

Sähköiskun vaara.

Tunnista työskentelyalueella olevat 
vaaranpaikat, esim. sähköjohdot ja muut 
sähkölaitteet. Älä käytä tikkaita paikoissa, 
joissa on näitä vaaroja.
Jos työskentelet sähköjännitteen lähellä, 
käytä sähköä johtamattomia tikkaita.

Älä käytä tikkaita siltana tai 
maihinnousuportaina.
•	 Älä muuta tikkaiden rakennetta.
•	 Älä siirrä tikkaita, kun olet tikkaiden päällä.
•	 Ota huomioon tuuli, jos käytät tikkaita 

ulkona.

Tikkaat on tarkoitettu 
yksityiskäyttöön.
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Vapaana seisovia tikkaita koskevat turvallisuusohjeet

Älä käytä tikkaita lähellä olevalle tasolle 
siirtymiseen.

Taita tikkaat kokonaan auki ennen käyttöä.

Varmista mahdolliset lukitukset ennen 
tikkaiden käyttöä.

Vapaana olevia tikkaita ei saa käyttää 
kallistettuna, jos niitä ei ole suunniteltu siihen 
tarkoitukseen.

Älä seiso kahdella ylimmällä askelmalla 
ilman tasoa ja käsi-/polvitukea.

Kaikki vaakasuorat pinnat, jotka 
näyttävät seisomatikkaiden korokkeelta, 
mutta joita ei ole suunniteltu seisomista 
varten (esim. muovinen työtaso), on 
merkittävä selvästi kyseiseen pintaan 
(vain jos se on tarpeen tikkaiden 
rakenteen vuoksi).

Tikkaiden kunnon säännöllinen tarkistaminen
Varmista säännöllisesti, että:

•	 sivuosat eivät ole taipuneet, vääntyneet, murtuneet, ruostu-
neet, syöpyneet tai vahingoittuneet muulla tavalla

•	 sivukappaleiden pinnat askelten kiinnityskohdissa ovat 
hyvässä kunnossa

•	 helat, ruuvit ja mutterit ovat paikallaan, että ne ovat kunnolla 
kiinni ja että ne eivät ole ruostuneet tai syöpyneet

•	 portaat ovat paikallaan, ne ovat kunnolla kiinni ja että ne 
eivät ole vahingoittuneet

•	 nivelhelat eivät ole vahingoittuneet, irralliset, syöpyneet tai 
ruostuneet

•	 lukituskannattimet eivät ole vaakasuorassa, takakiskot ja 
kulmaraudat eivät puutu, ole taipuneet, löysät, syöpyneet tai 
vahingoittuneet.

•	 maa-/seinätukien jalat ovat paikallaan, että ne ovat kunnolla 
kiinni ja että ne eivät ole kuluneet tai vahingoittuneet

•	 tikkaissa ei ole likaa, savea, maalia, öljyä tai rasvaa
•	 lukitussalvat (jos ne on asennettu) eivät ole vaurioituneet tai 

syöpyneet ja toimivat oikein.
•	 alustasta (jos se on asennettu) ei puutu osia tai kiinnikkeitä 

eikä se ole vaurioitunut tai syöpynyt.

 Varoitus!

Jos jokin yllä mainituista kohdista ei täyty, älä käytä tikkaita.

Huolto ja ylläpito
Puhdistus
Pyyhi tuote kevyesti kostutetulla pehmeällä liinalla. Käytä 
mietoa puhdistusainetta.  
Älä käytä liuottimia tai syövyttäviä kemikaaleja.

Korjaukset
•	 Korjaukset ja huolto on annettava pätevän henkilön tehtä-

väksi ja niiden on oltava valmistajan ohjeiden mukaisia. 
Huom.! Pätevä henkilö on henkilö, jolla on pätevyys suorit-
taa korjauksia tai huoltoa, esimerkiksi valmistajan antaman 
koulutuksen perusteella. 

•	 Osien, esim. jalkojen, korjaamista ja vaihtamista varten on 
tarvittaessa otettava yhteyttä valmistajaan tai jakelijaan. 

•	 Tikkaat on varastoitava valmistajan ohjeiden mukaisesti. 
•	 Tikkaat, jotka on valmistettu kestomuovista, kestokovettu-

vasta muovista ja lujitemuovista tai joissa on käytetty niitä, 
on säilytettävä suojassa suoralta auringonvalolta. 

•	 Puusta valmistetut tikkaat on varastoitava kuivassa paikas-
sa, eikä niitä saa päällystää läpinäkymättömillä ja höyrytiiviillä 
maaleilla.

Säilytys
Kun tikkaita ei käytetä, säilytä niitä:

•	 kuivassa ja suojaisassa paikassa
•	 suorassa asennossa
•	 paikassa jossa ajoneuvot, raskaat esineet tai epäpuhtaudet 

eivät vahingoita tikkaita
•	 niin, että tikkaat eivät muodosta estettä tai aiheuta vaaraa
•	 niin, että tikkaita ei helposti voi käyttää rikolliseen 

tarkoitukseen
•	 niin, että sivulliset (esim. lapset) eivät pääse kiipeämään 

tikkailla.

Kierrättäminen
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä.  
Tarkempia kierrätysohjeita saat kuntasi jäteneuvonnasta.

Tekniset tiedot
Materiaali	 Alumiini/teräs
Suurin kuormitus	 150 kg

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.:WK3013T 
Net weight: 3,60 kg
Height of top step: 60,5 cm
Max length of ladder in use: 
130,3 cm
Number of step: 3
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

4*24 cm

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.: WK3014T 
Net weight: 4.20 kg
Height of top step: 82,3 cm
Max length of ladder in use: 
153,6 cm
Number of step: 4
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.:WK3013T 
Net weight: 3,60 kg
Height of top step: 60,5 cm
Max length of ladder in use: 
130,3 cm
Number of step: 3
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

4*24 cm

Guangdong Wireking 
Household Products Co.,Ltd
No.12, Zhi'an North Road, 
Jun'an, Shunde, Foshan, 
Guangdong, China
Website
Ladder type: Step Ladder
Purpose of  use: 
Non-professional use
Product No.: WK3014T 
Net weight: 4.20 kg
Height of top step: 82,3 cm
Max length of ladder in use: 
153,6 cm
Number of step: 4
Maximum total load: 150 kg
Production date: mm/yy

Paino: 3,6 kg

Askelten määrä: 3
Korkeus alustaan: 60,5 cm


